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e vorbeşte despre Buto (dansul tenebrelor) ca� 

-•••l despre un "fenomen"; pe bună dreptate, pentru 
că apariţia lui a însemnat în acelaşi timp debutul 
unui  fenomen social şi lansarea unui gen. spec­
tacu lar. Disocierile celor două aspecte sî nt din 
această cauză dificile. Apare in jurl! l anilor 
' 60 , ca o reacţie de apărare prin artă a lumii  

marginale. Ca "opoziţie" artistică, Buto-ul vizează închistarea 
teatru lui  tradiţional japonez, în care meseria de actor, în unele 
genuri, este condiţionată . . .  ereditar. 

Cu ochii lor daţi peste cap, exhibî nd o nuditate ce depăşeşte 
corporalitatea, părînd fiinţe

. 
al căror suflet este tras în afară 

ca interiorul unei mănuşi, cu degetele lor crispa te de un impuls 
galvanic, dansatorii Buto sînt ecorşeele unui  teatru de m işcare 
sau ale unui  balet teatral născut în Japonia anilor '60. 

Buto ( Ankoku Buto) înseamnă " Dansul tenebrelor". Cele 
două caractere care formează cuvîntul desemnează lovirea 
pămîntului cu piciorul .  Fondatoru l mişcării, Tatsumi Hij ikata, 
consideră că tenebrele se constituie într-un spaţiu ideal pentru 
existenţa l um ini i, un spaţiu numinos, conţinînd-o pe aceasta 
în germene, în 'esenţă. 

Privit politic şi sociologic, fenomenul apărut în anii '60 
coincide cu o deschidere a lumii  negre, prima declaraţie a 
lumii  a treia fi ind făcută acum; o lume aflată în umbră devine 
conştientă de starea ei şi o afirmă. Tohoku (Japonia de 
nord ) ,  numită şi Tibetul japonez, este o astfel de lume. Multe 
din elementele. Buto, vîntul pustiu, peisaju l  surrealist, vin din 
acest univers inclasabi l ,  de limb exotic. Zengakuren ( m işcarea 
de revoltă a studenţilor din anii '60 ) s-a apropiat de Buto 
şi de H ij ikata deşi lucrările lui nu aveau un mesaj politic . 
explicit. Acei takenokozoku (copiii bambusu lu i ) ,  declasaţii 
curse i  după o slujbă, agrementîndu-şi week end-urile sterile 
prin întruniri dansante în parcu l Yoyoni din Tokyo, im itatori 
automatizaţi ai look-ului Elvis, s-au simţit atraşi de Buto ca 
de un magnet; umbre umane atrase de teatrul  tenebrelor. 

Dintr-o perspectivă psihologică, coincidenta cu conceptu l  
jungian a l  "umbrei" (depozitar a l  tendinţelor ireconcil iabile 
a le subiectu lu i )  plasează demersul Buto în d irecţia efortulu i  
de unif icare a fiinţei printr-o permisivitate acordată tendintelor 
obscure din om, a căror acceptare în totalul potenţial ităţilor 
lor - negative şi pozitive - relativizează fiinţa umană fără 
a o submina. Prin fenomenul Buto, politicul ,  socialu l ,  psi­
hologicul apar 'ca dimensiuni posibil de întrezărit în concomi­
tenta unei arte intuind semnele timpului. Yn acest dans al 
esenţelor, o enteleheia a stărilor în care se m işcă omul sub 
d iscursul temporal îşi face simţită dinamica în jocu l umbrelor 
proiec'tate de dansatori în spaţiul Buto. Tema upanishadică 
a copacului  a căru i mu ltitudine de frunze nu face decît o sin­
gură umbră ... 

I NTEGRĂRI I 

"În aceste dansuri ale grimaselor lente şi ale gesturilor 
contractate renasc la o dimensiune a trjiiri i vii frescele cele 
mai oribile ale scenelor de infern din secolul  X japonez"; re­
marcă Theo le Soualc'h ( Theo le Souale'h, Erotisme du Japon, 
Pl!uvert, Voyries, 1 978) .  Yn scenă, corpuri suspendate ca 
într-o măcelărie, ecorşee tortura te, oscilante, grimase expresia­
n iste, degete noduroase, articulaţii b locate de gută, ochi exor­
bitaţi pînă la albul mort, corpuri cu plăgi albe silonate de 
f ire roşii de sînge coagulîndu-se în porozitatea unor texturi 
leprozice .. .  Să vezi aici o prelungire a traumatismulu i  Hiroşima 
ar fi naiv, reductor, la fel cu a vedea premoniţia unei noi 
Hiroşime. 

Dacă n-ar exista fenomenul social-politic descris, perspecti­
va psihologică s-ar const itui într-un răspuns satisfăcător; un 
act de descensus ad inferos, o coborîre în Infern pentru 
a-1 goli de .conţinut. "Sufletul la suprafaţă", cum ar spune 
Nichita Stănescu, "de atîta trăită neviaţă" a artistu lu i  provenit 
din suburbiile din Tokyo. Nu întîmplător Buto se afirmă încă 
de la început ca o mişcare antiniponă, repudiind o tradiţ ie 
care i se refuză. Această inacceptare a inacceptării îi împinge 
pe iniţiatorii Buto-ului  în spaţiul cu lturii europene: Sade, tra­
dus de poetu l  Tatsuhiko Shibusawa, Lautreamont, Breton. Alt 
pol, Nietzsche; apoi teatrul cruzimii al lui Artaud;  apoi Georges 
Bataille. Toate aceste surse susţin c l imatul  de fami l iaritate 
cu ideea morţii şi a infernurilor erotice consubstanţiale artei 
nipone. 

Esenţa acestui  eroic "Voyage sur la mer de nu it" 
( C. G. Yung, Psychologie et A lchimie, Buchet/Chastel, 
1 970, pag. 428) ,  în căutarea plină de primejdii estetice, şi 
nu numai, a unui  "centru" al fiinţei, rămîne însă - credem 
- alunecarea, aproape legică, din umbra societăţii în propria 
"umbră", pentru a-i rectifica acesteia, aici, m inusul de lu­
mină. 

Fără subvenţii, apreciat mai mult în Occident decît în Ja­
ponia, fără o sală de repetiţii, Kazue Kobata povesteşte: "Gra­
ţie unui prieten am putut lucra dimineţile într-un templu Zen 
pentru o taxă modică. Puteam să lucrez cu condiţia să accept 
să fiu întrerupt de un călugăr care venea din cînd în cînd 
să se roage. Mai ales în perioada Obom ( sărbătoarea 
morţilor ) ,  cînd era o activitate intensă. Adeseori il ajutam 
pe călugăr ( care era ş i  cineast ) să mute urnele funerare. 
Iubeam perioada asta de contraste: morţii, că lugărul ci­
neast, grupul rock care venea la repetiţii, muzica electronică 
ş i  eu, dansind în faţa statuilor lui Buddha din templu. Simţeam 
permanent integrarea imed iată în mine a tuturor 

. contrariilor". 
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